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Ohne MWST

Sans TVA

Senza IVA

Wertzeichen

Timbres-poste

Francobolli

Autobahnvignetten

Vignettes autoroutières

Vignette autostradale

Auslandsendungen

Envois pour l’étranger

Invii per l’estero

CHF
.

Inklusive 8,0% MWST

8,0% TVA incl.

IVA 8,0% inclusa

CHE-116.302.542 MWST

CHE-116.302.542 TVA

CHE-116.302.542 IVA

Post CH AG

Viktoriastrasse 21, 3030 Bern 

Kundendienst Post / Service clientèle Poste / Servizio clienti Posta 0848 888 888

Briefe

Lettres

Lettere

Pakete

Colis

Pacchi

Kundendoppel hier aufkleben

Coller ici le double pour le client

Incollare qui la copia per il cliente

CHF
.

.

CHF
.

Total / Totale

(inkl. MWST/

TVA incl./IVA inclusa)

. /. Vorfrankierung

./. Préaffranchissement

. /. Preaffrancatura  

Saldo

Solde

Saldo

Unterschrift / Signature / Firma

K
in

d
er

p
o

st
 –

 4
4

6
.0

8 

Kostenlose Bestätigung

Attestation gratuite

Attestazione gratuita

Empfangsschein
Récépissé
Ricevuta

Inklusive 8,0% MWST
8,0% TVA incl.
IVA 8,0% inclusa

CHE-116.302.542 MWST
CHE-116.302.542 TVA
CHE-116.302.542 IVA

Post CH AG
Wankdorfallee 4, 3030 Bern

Einschreiben (R)
Recommandé (R)
Raccomandata (R)

Kundendienst Post / Service clientèle Poste / Servizio clienti Posta 0848 888 888

Pakete
Colis
Pacchi  kg

Ohne MWST
Sans TVA
Senza IVA

Auslandsendungen
Envois pour l’étranger
Invii per l’estero

CHF .

Empfänger/-in
Destinataire
Destinatario

Bestimmungsort
Lieu de destination
Luogo di destinazione

Barcode hier aufkleben

Coller ici le code à barres

Incollare qui il codice a barre

CHF .

.

CHF .

Total / Totale
(inkl. MWST/
TVA incl./IVA inclusa)

. /. Vorfrankierung

./. Préaffranchissement

. /. Preaffrancatura  

Saldo
Solde
Saldo

Unterschrift / Signature / Firma

K
in

d
er

p
o

st
 –

 4
4

6
.0
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Empfangsschein / Récépissé / Ricevuta      Einzahlung Giro Versement Virement Versamento Girata
Einzahlung für / Versement pour / Versamento per Einzahlung für / Versement pour / Versamento per Zahlungszweck / Motif versement / Motivo versamento

Konto / Compte / Conto    Konto / Compte / Conto

110 4
41

.0
2 

(2
21

9
6

0
) 

PF

Einbezahlt von / Versé par / Versato da 

Die Annahmestelle
L’office de dépôt
L’ufficio d’accettazione

• •

CHF CHF

Einbezahlt von / Versé par / Versato da
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Inhalt
Das Spielset enthält alles, was es braucht, um beim Rollenspiel in die Welt der Post 
einzutauchen. Es stellt einen Teil des Materials bereit, das für die Aufgabe von Brie-
fen und Paketen bei der Post verwendet wird. Beim vorliegenden Material handelt 
es sich um Spielkleber. Diese können und dürfen nicht für die Kennzeichnung von 
«echten» Postsendungen benutzt werden.

Produkt Anzahl und Verwendung

Express 5 Bogen mit Klebern
• Blitz: Die Paket-Sendung wird noch 

am selben Tag zugestellt. 
• Mond: Die Paket-Sendung wird am 

anderen Tag bis um 9 Uhr zuge-
stellt. 

Sperrgut • Paket-Sendungen über 100 cm 
Länge oder mit zwei Dimensionen 
über 60 cm

• Unverpackte Sendungen oder 
 Sendungen mit Anhängeadresse

• Für Pakete mit Gewicht von 20 bis 
30 kg

Fragile • Für Pakete mit zerbrechlichen 
Waren

Signature/
Einschreiben

• Bei diesen Sendungen wird bei 
der Zustellung eine Unterschrift 
verlangt. 

A-Post • A-Post-Briefe und PostPac Priority 
werden am nächsten Tag bereits 
ausgeliefert. 

Zolldeklaration • Für Pakete ins Ausland muss der 
Absender eine Zolldeklaration über 
Inhalt und Warenwert ausfüllen.
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Peut être ouvert d’office /Zollamtliche Prüfung gestattet /Visita doganale ammessa
Cadeau Echantillon commercial Documents Autres
Geschenk Warenmuster Dokumente Andere
Regalo Campione di merci Documenti Altri

Quantité et description détaillée du contenu (1) Poids (2) Valeur (3) N° tarifaire du SH et origine (4)
Menge und detaillierte Beschreibung des Inhalts Gewicht (kg) Wert Zolltarifnummer und Herkunft
Quantità e descrizione dettagliata del contenuto Peso Valore Numero di tariffa e origine

Déclaration en douane
Zolldeklaration/Dichiarazione doganale

CN 22

Je certifie que les renseignements donnés dans la présente déclaration sont exacts et que cet envoi ne contient aucun objet dangereux 
ou interdit par la réglementation postale ou douanière. / Ich bestätige hiermit, dass die Angaben in der vorliegenden Deklaration richtig 
sind und dass die Sendung keine durch die Post- oder Zollvorschriften verbotenen oder gefährlichen Gegenstände enthält. / Certifico che 
le informazioni contenute nella presente dichiarazione sono esatte e che quest’invio non contiene nessun oggetto pericoloso o proibito 
dal regolamento postale o doganale.

Date, Signature (7)
Datum, Unterschrift
Data, Firma

Poids total (5) Valeur totale (+monnaie)  (6)
Gesamtgewicht (kg) Gesamtwert (+Währung)
Peso totale Valore totale (+valuta)

237.01.1 (143388) 10.2020
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Produkt Anzahl und Verwendung

Kostenlose Bestätigung      1 Block à 50 Blatt
• Der Absender kann eine kostenlose 

Bestätigung über den bezahlten 
Portobetrag verlangen.

Empfangsschein 1 Block à 50 Blatt

Postcard 2 Postcard
• Die Postcard ist eine bargeldfreie 

Debitkarte.

Postkarten 25 Postkarten
• Achtung: Die Postkarte im Spielset 

weist kein gültiges Wertzeichen auf. 
Sie darf nur zu Unterrichtszwecken 
verwendet werden.

Einzahlungsschein 25 Einzahlungsscheine
• Der rosa Einzahlungsschein hat ein 

Mitteilungsfeld, auf dem dem Emp-
fänger der Zahlungsgrund angege-
ben werden kann.

508852

A
b
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n

d
er

 / E
xp

éd
it

eu
r /

 M
it

te
n

te

Mix
Cert no. SQS-COC-21855
© 1996 FSC

Ohne MWST
Sans TVA
Senza IVA

Wertzeichen
Timbres-poste
Francobolli

Autobahnvignetten
Vignettes autoroutières
Vignette autostradale

Auslandsendungen
Envois pour l’étranger
Invii per l’estero

CHF .

Inklusive 8,0% MWST
8,0% TVA incl.
IVA 8,0% inclusa

CHE-116.302.542 MWST
CHE-116.302.542 TVA
CHE-116.302.542 IVA

Post CH AG
Viktoriastrasse 21, 3030 Bern 

Kundendienst Post / Service clientèle Poste / Servizio clienti Posta 0848 888 888

Briefe
Lettres
Lettere

Pakete
Colis
Pacchi

Kundendoppel hier aufkleben

Coller ici le double pour le client

Incollare qui la copia per il cliente

CHF .

.

CHF .

Total / Totale
(inkl. MWST/
TVA incl./IVA inclusa)

. /. Vorfrankierung

./. Préaffranchissement

. /. Preaffrancatura  

Saldo
Solde
Saldo

Unterschrift / Signature / Firma

K
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d
er
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st
 –

 4
4

6
.0

8 

Kostenlose Bestätigung
Attestation gratuite
Attestazione gratuita

Empfangsschein
Récépissé
Ricevuta

Inklusive 8,0% MWST
8,0% TVA incl.
IVA 8,0% inclusa

CHE-116.302.542 MWST
CHE-116.302.542 TVA
CHE-116.302.542 IVA

Post CH AG
Wankdorfallee 4, 3030 Bern

Einschreiben (R)
Recommandé (R)
Raccomandata (R)

Kundendienst Post / Service clientèle Poste / Servizio clienti Posta 0848 888 888

Pakete
Colis
Pacchi  kg

Ohne MWST
Sans TVA
Senza IVA

Auslandsendungen
Envois pour l’étranger
Invii per l’estero

CHF .

Empfänger/-in
Destinataire
Destinatario

Bestimmungsort
Lieu de destination
Luogo di destinazione

Barcode hier aufkleben

Coller ici le code à barres

Incollare qui il codice a barre

CHF .

.

CHF .

Total / Totale
(inkl. MWST/
TVA incl./IVA inclusa)

. /. Vorfrankierung

./. Préaffranchissement

. /. Preaffrancatura  

Saldo
Solde
Saldo

Unterschrift / Signature / Firma
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d
er
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st
 –

 4
4

6
.0
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Empfangsschein / Récépissé / Ricevuta      Einzahlung Giro Versement Virement Versamento Girata
Einzahlung für / Versement pour / Versamento per Einzahlung für / Versement pour / Versamento per Zahlungszweck / Motif versement / Motivo versamento

Konto / Compte / Conto    Konto / Compte / Conto

110 4
41

.0
2 

(2
21

9
6

0
) 

PF

Einbezahlt von / Versé par / Versato da 

Die Annahmestelle
L’office de dépôt
L’ufficio d’accettazione

• •

CHF CHF

Einbezahlt von / Versé par / Versato da

PostDoc stellt zudem kostenlose Spielbriefmarken zur Verfügung:  
Bestellung unter https://postdoc.post.ch/50-briefmarken-postdoc.
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Zielgruppe
Die Kleber sind für den Kindergarten und die 1.– 3. Klasse gedacht, können jedoch 
auch noch anfangs Mittelstufe verwendet werden.

Kompetenzen nach Lehrplan 21
Im Lehrplan 21 wird die Post im 1. Zyklus mit ihren Dienstleistungen aufgeführt. Je 
nach Alter können die Kinder die im Spielset gelieferten Kleber und anderen Pro-
dukte noch nach Belieben oder eben bereits möglichst lebensnah verwenden, um 
Dienstleistungssituationen mit Preisvergleichen zu simulieren.

Die Schülerinnen und Schüler 
… können Preise von Gütern (z. B. Spielsachen) und Dienstleistungen (z. B. Post, 

Coiffeur, Hallenbad) vergleichen. (NMG.6.5b)

Bei den im Folgenden empfohlenen Rollenspielen üben die Kinder auch immer wie-
der die im Lehrplan vorgesehenen mündlichen Kompetenzen:

Die Schülerinnen und Schüler ...
… können ihren produktiven Wortschatz aktivieren, um sich in verschiedenen The-

men und Situa tionen sprachlich angemessen auszudrücken. (D.3.A.1.d)
… können die/den Gesprächspartner/in als Gegenüber wahrnehmen und mit ihr/

ihm in Kontakt treten. (D.3.C.1.a)
… können in einer vertrauten, selbstgewählten Sprechrolle an einem Spiel aktiv teil-

nehmen. (D.3.C.1.a)
… können auf direkt an sie gerichtete Fragen antworten. (D.3.C.1.b)
… können sich an einfachen, kurzen Gesprächen beteiligen. (D.3.C.1.b)
… können einfache Alltagsgespräche selbstständig führen und Medien nutzen, um 

bestehende Kontakte zu pflegen. (D.3.C.1.d)
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Ideen für den Einsatz im Unterricht

Wortschatz trainieren rund ums Thema Post
Material
• Spielset, evtl. zusätzlich  

Spielbriefmarken: https://postdoc.post.ch/50-briefmarken-postdoc und  
Spielpost aus Holz: https://postdoc.post.ch/51-spielpost-aus-holz

Vorgehen
Kindergarten: Die Kinder lernen viele Wörter kennen, die sie im Zusammenhang mit 
der Post benutzen können.
• Dazu erzählen sie zuerst von ihrem letzten Erlebnis auf der Post. Die Lehrperson 

sammelt typische Postwörter auf Zettel.
• Anschliessend werden die Zettel geordnet. Wer benutzt welche Wörter? Wann 

benutzt er/sie diese Wörter? Welche Wörter braucht es, um über Briefe, Pakete 
usw. zu sprechen?

• Nach der Wortsammlung sammeln die Kinder ganze Sätze. Was sagen sie als 
Kunde oder Kundin, wenn sie an den Schalter kommen? (Begrüssung, Anliegen 
formulieren, Dank äussern, Verabschiedung, eventuell schönen Tag wünschen). 
Oftmals vergessen Kundinnen und Kunden die Begrüssung und beginnen gleich 
mit dem Anliegen. Es ist daher sinnvoll, das in kleinen Rollenspielen zu trainieren.

Primarschule: Je nach Sprachfähigkeiten der Kinder ist es sinnvoll, diese Übung auch 
auf der Unterstufe als Erstes durchzuführen.

Rollenspiele
Material
• Spielset, evtl. zusätzlich  

Spielbriefmarken: https://postdoc.post.ch/50-briefmarken-postdoc und  
Spielpost aus Holz: https://postdoc.post.ch/51-spielpost-aus-holz

Vorgehen
Je nach Alter der Kinder können Rollenspiele realistisch oder symbolisch gespielt 
werden.

Kindergarten: Die Kinder imitieren das Verhalten von Postangestellten und das der 
Kundschaft. Möglich sind unter anderem folgende Spielsituationen:
• Der Kunde bringt einen Brief auf die Post. Die Postangestellte nimmt ihn ent-

gegen, wägt ihn, fragt nach der Beförderungsart und klebt eine Spielbriefmarke 
und eventuell einen Express- oder Priority-Kleber darauf. Sie fragt auch, ob eine 
Bestätigung erwünscht ist. Der Kunde bezahlt mit Spielgeld (in der Spielpost aus 
Holz enthalten) oder Wendeplättchen.

• Die Kundin will eine Einzahlung machen, kommt mit dem «ausgefüllten» Ein-
zahlungsschein und Spielgeld auf die Post. Sie bezahlt den Betrag und bekommt 
einen gestempelten Abschnitt.

• Der Kunde bringt ein Paket zur Post. Es enthält zerbrechliches Glas und soll mög-
lichst schnell beim Empfänger sein, am liebsten noch am selben Tag. Das Paket 
wiegt 2 kg. Er will eine Bestätigung für die Versandkosten.

• Die Kundin bringt ein Paket an den Schalter. Es ist sehr schwer. Welcher Kleber 
kommt auf das Paket?

• Der Kunde bringt einen Stapel B-Briefe auf die Post. Er will das Porto mit der 
Postcard bezahlen.

• Die Kundin hat ein Auslandpaket. Dafür braucht es den grünen Zollzettel. Der 
Postangestellte gibt ihr den Zollzettel zum Ausfüllen.
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Primarschule: Je nach Lesefähigkeiten können die Kinder nun mit den effektiven 
Versandkosten Rollenspiele durchführen. Nun ist es möglich, auch Fragen nach Prei-
sen einzubauen. Dafür können die Kinder im Vorfeld des Spiels eine Preistafel ge-
stalten, auf der die Postangestellten den Preis nachschauen.

Für die Preistafel braucht es Preise für:
• A-Post-Briefe
• B-Post-Briefe
• Briefe Express selber Tag
• Briefe Express nächster Tag
• Paket bis 2 kg
• Sperrgut

Weitere Informationen
• Aktuelle Preise finden sich auf der Website der Post. Hier ist auch ein Faltblatt 

(PDF) downloadbar unter: www.post.ch/de/briefe-versenden
• Auslandporti für Briefe finden sich hier: 

www.post.ch/de/briefe-versenden/briefe-ausland
• Paketpreise finden sich hier:  

www.post.ch/de/pakete-versenden/verpacken-und-adressieren
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Peut être ouvert d’office /Zollamtliche Prüfung gestattet /Visita doganale ammessa

Cadeau

Echantillon commercial

Documents
Autres

Geschenk
Warenmuster

Dokumente
Andere

Regalo

Campione di merci

Documenti
Altri

Quantité et description détaillée du contenu (1) Poids (2)
Valeur (3)

N° tarifaire du SH et origine (4)

Menge und detaillierte Beschreibung des Inhalts Gewicht (kg) Wert
Zolltarifnummer und Herkunft

Quantità e descrizione dettagliata del contenuto Peso 
Valore

Numero di tariffa e origine

Déclaration en douane
Zolldeklaration/Dichiarazione doganale CN 22

Je certifie que les renseignements donnés dans la présente déclaration sont exacts et que cet envoi ne contient aucun objet dangereux 

ou interdit par la réglementation postale ou douanière. / Ich bestätige hiermit, dass die Angaben in der vorliegenden Deklaration richtig 

sind und dass die Sendung keine durch die Post- oder Zollvorschriften verbotenen oder gefährlichen Gegenstände enthält. / Certifico che 

le informazioni contenute nella presente dichiarazione sono esatte e che quest’invio non contiene nessun oggetto pericoloso o proibito 

dal regolamento postale o doganale.
Date, Signature (7)Datum, UnterschriftData, Firma

Poids total (5)

Valeur totale (+monnaie)  (6)

Gesamtgewicht (kg)

Gesamtwert (+Währung)

Peso totale

Valore totale (+valuta)

237.01.1 (143388) 10.2020
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